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About this book 

From Challenges to Achievements 

In  the  fall  of  1991  a  book  was  published  in  Canada  containing  the 
conversations I had enjoyed with eighteen Canadian Native authors. These 
conversations were  recorded between September 1989 and  January 1991. 
The  authors  spoke  about  their  works  and  the  situation  of  Aboriginal 
literature and politics  in  their  country,  at  a period during which  the  so‐
called Oka Crisis forced Canadian society to acknowledge and to address 
the grievances of Aboriginal peoples. Catching the spirit of those years, the 
conversations  in  our  book  challenged  English  departments  at Canadian 
universities  to no  longer  exclude  the works of Native writers  from  their 
curricular  canon. The  title we gave  that book 25 years ago, Contemporary 
Challenges  (Conversations  with  Canadian  Native  Authors),  reflects  that 
challenge.  
Today, a quarter of a century later, the situation has changed dramatically. 
While  the vestiges of colonialism are still all  too present  in  Indigenous—
non‐Indigenous  relations,  there  have  been  various  steps,  taken  by 
Canadian  courts  and  governmental  agencies,  to  mitigate  the  most 
damaging  effects  of  colonial  policies,  or  to  at  least  acknowledge  past 
injustices.  Reacting  to mounting  pressure  from Aboriginal  communities 
and  their  supporters,  the  Canadian  prime  minister  in  2008  officially 
apologized  to  the  victims  of  residential  schools.  Reconciliation,  healing, 
and partnership have become prominent objectives in official policies.  
 
In  academia  the  changes  are  amazing. Many  universities  and  colleges 
throughout  Canada  have  established  Native  (or  Indigenous)  Studies 
programs and departments. While  twenty  five‐years  ago  there were  less 
than  a  handful  of Aboriginal  scholars  in Canada  holding  a  PhD,  today 
their numbers  are  counted  in  scores. While  in  the beginning  Indigenous 
scholars had to struggle hard to even get into academic institutions, today 
some academic  institutions actively seek out  Indigenous applicants  to  fill 
vacancies,  especially  in  education,  Indigenous  studies,  and  other  “soft 
sciences.”  In  literature,  the process has clearly moved beyond  the earlier 
tokenism,  and  Canadian  Literature  today  is  unthinkable  without  the 
works of First Nations, Inuit and Métis authors. Indigenous literature has 
expanded  from  early  protests  and  laments  to  cultural  nationalist  self‐
assertiveness, and more recently  it has moved beyond  identity politics  to 



 

 10

embrace multi‐ and transnational networking on a global scale. Currently 
Western academia  is beginning at  last to attempt opening  its discourse to 
Aboriginal knowledges and research paradigms. Given that this process of 
recognition and assertion of  the Aboriginal presence  in Canadian culture 
and politics has only  taken  less  than a quarter of a  century  for  its move 
from obscurity  to prominence,  the multiple achievements by Métis, First 
Nation and Inuit activists, scholars and writers are absolutely astounding. 
The title of this book, Contemporary Achievements (Contextualizing Canadian 
Aboriginal Literatures), celebrates these achievements. 

In memoriam 

I dedicate this collection of articles to the memory of two eminent scholars 
and  close  personal  friends,  who  passed  away  in  recent  years:  Jack  D. 
Forbes  and  Renate  Eigenbrod.  Both,  in  their  own ways,  had  profound 
influences  on  the  development  of  Native  American  Studies,  and 
Indigenous  Literatures  in  Canada,  respectively. May  this  book  help  to 
remember  their achievements and express my  lasting gratitude  for what 
they did for so many of us who are engaged in Aboriginal studies.  
My own move into Native American Studies began 40 years ago when, in 
1975  after  a  PhD  in  English  Literature,  I  began  researching  racism  in 
children’s books with a  focus on  the portrayal of American  Indians. One 
day in my research at the John F. Kennedy Library in (West) Berlin in 1979 
I “discovered”  Jack Forbes.  I stumbled across a quotation by him, which 
really struck me. Only a day  later a friend gave me a tape recording of a 
speech  by  the  same  Jack  Forbes  about  “Machiavellianism  and  Captive 
Nations”, a radical anti‐European critique of colonialism, which electrified 
me, and  I resolved  to contact him.  I  found  Jack’s address and decided  to 
write  to him as soon as my research month  in Berlin would be over. But 
Jack beat me to it.  
On  returning home  to my  family,  there was a  letter  from  that same  Jack 
Forbes,  addressed  to  “Hartmut  Lutz,  University  of  Osnabrück,  West 
Germany”, asking me  to help him  find a  translator  for his manuscript, A 
World  Ruled  by  Cannibals:  The Wetiko  Disease  of  Aggression,  Violence,  and 
Imperialism.  So  he  “discovered”  me  at  about  the  same  time  that  I 
“discovered” him (Jack had stumbled across a small report about a paper 
on Indian stereotyping which I had given at an international conference in 
1978). We often marvelled at this coincidence  later. Jack became my most 
influential teacher in Native American Studies, when I spent a year at the 
Tecumseh Center at the University of California Davis in 1979/80, and we 
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later met again  in various places  in Britain, California, and Germany. We 
remained fast friends, even if there were periods when we did not see each 
other  for  years.  Students  and  I  translated  his  Wetiko‐book  and  had  it 
published  in  Germany  (1981),  and,  unbeknownst  to  him,  I  later  copy‐
edited his novel Red Blood (1997) for Theytus Books in Canada, and did a 
reader’s  report  for University  of  Illinois Press  of his  study The American 
Discovery of Europe (2007). I remember Jack as an incredibly sharp, creative, 
versatile, and productive thinker and writer, who was immensely proud of 
his Native American heritage, and who  turned out  ideas and books  that 
were unorthodox and innovative. As a teacher and colleague, he managed 
to plant  those  seeds of  curiosity and doubt  in  the minds of his  students 
and  friends, which are  the sine qua non of academic enquiry and radical 
scholarship.  Even  when  we  did  not  always  agree  on  everything,  we 
remained friends throughout, and I shall always feel humbled and grateful 
to him for writing a contribution to a Festschrift published at the occasion 
of my  retirement  in 2011, even at a  time when he was already  fatally  ill 
and facing the end of his own life. Thank you, Jack! 
I  met  Renate  Eigenbrod  for  the  first  time  in  October  1989  during  my 
second  research  trip  to Canada.  I  had  already  visited Thunder Bay  two 
years earlier, meeting with Penny Petrone, but nobody had directed me to 
Renate, who already  then was  teaching Literature  to Aboriginal students 
as  a  sessional  lecturer  for  Lakehead  University.  This  time  we  had 
exchanged  letters before my visit,  and on October  2nd  1989 her husband 
Dieter picked me up  from  the airport, and Renate welcomed me  to  their 
home and hosted me. In her ever so hospitable way, and in her very active 
and supportive fashion, she organized a party at her house, so that I could 
meet with George Kenny and other members of the local Native artists and 
writers community, including Ahmoo Angeconeb (who has since become a 
lifelong  friend).  The  next morning  she  took me  along  to  an Anishnabe 
syllabics  class  taught  by  George  Kenny  at  the  local  Indian  friendship 
centre.  After  lunch  she  facilitated  an  interview  with  author  Ruby 
Slipperjack  (Farrell),  and  then  drove me  to  the  airport  in  time  for my 
connection  to Ottawa.  I  later  fully  realized  that  such active,  selfless, and 
enthusiastic support for all things related to Native Studies was typical of 
her.  
Renate and I connected well. We were both born towards the end of World 
War  II  in  Northern  Germany,  fully  conscious  of  German  guilt  and 
determined not to let fascism gain ground again, and both with a typically 
German penchant  for “Indians.” Renate’s  commitment  to Native Studies 



 

 12

and to Canadian Indigenous literatures, was both “applied”, e.g. enjoying 
to interact with real people in‐ and outside academia as a an authentic and 
empathizing  fellow  human  being,  and  it was  “abstract”,  e.g.  theorizing 
post‐coloniality  and  astutely  reflecting  her  own  positionality  as  a  non‐
Native  scholar.  While  she  was  doing  her  PhD  at  the  University  of 
Greifswald, I never experienced her as a candidate to supervise, but rather 
as  a  research  partner  to  dialogue  with  in  our  area  of mutual  interest. 
Witnessing Renate  in Winnipeg,  I was happy  to see her have come  fully 
into her own, networking and interacting with fellow scholars and friends, 
in  her  accommodating,  creative,  exuberant  and  inspiring manner.  This 
year,  on March  2nd  2014  in Vancouver,  after  the Aboriginal  Roundtable 
conference,  which  she  and  Jo‐Ann  Episkenew  had  founded  originally, 
Renate, my wife Ruth,  Isabelle  St. Armand,  and  I  had  a  longer  private 
meeting over  tea, catching up and  talking about our  families and mutual 
friends. Since  I had by  then been retired  from German university service 
since 2011, I was curious to know when Renate was expecting to retire. She 
seemed  shocked  at  the  question,  and  she  responded most  emphatically: 
“No,  I  cannot  retire. No way!  I’m  needed.”—Rather  than  lamenting  the 
gaping  hole  Renate  left,  we  should  be  grateful  for  her  legacy  of 
unremitting engagement for Native Studies. Herzlichen Dank, Renate! 

History of this manuscript 

The articles contained  in  this book were originally published  in scattered 
collections and journals during and after 2002—the year my previous book 
of essays, Approaches, came out with this publisher. I had originally hoped 
to have this collection appear  in Canada, and I submitted an earlier draft 
version  to University of Manitoba Press,  indicating which  changes  I  still 
wanted to make before final submission. However, that plan fell through 
for two reasons. While one of the peer reviewers suggested to “publish the 
manuscript  as  is”,  the  other  reviewer  suggested  a  re‐submission  after 
having made almost exactly those revisions, which I had already told the 
publisher  I  intended  to  make.  I  was  somewhat  disgruntled  after  that, 
unwilling to go through the entire rigmarole of submission and reviewing 
once  again.  So,  when  eventually  the  very  helpful  editor,  David  Carr, 
admitted  that  he  would  not  be  able  to  raise  any  funding  for  this 
publication  from  the  Canada  Council,  because  of my  lack  of  Canadian 
citizenship, I just thought “Okay, I don’t need that!” And I withdrew and 
sulked.  
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Much  later,  back  in Germany, Martin  Kuester,  to whom  I  had whined 
about my Canadian experience, just remarked: “So what?! And why don’t 
you publish it in my series?” –‐That sounded like a very attractive option 
indeed, given that Martin Kuester agreed to allow free range to structure 
and format the manuscript in the way you see it now, and given that I had 
enjoyed  working  very  congenially  with  Michael  Friedrichs  of  Wißner 
Verlag before. But  I still dreaded and  loathed  the nitty‐gritty business of 
standardizing  the  fourteen  individual manuscripts  into  one  format  and 
entering  all  the  sources  into one  comprehensive bibliography. But when 
my Szczecin colleague and friend Weronika Suchacka offered to undertake 
that work, this book finally got on its way. I cannot adequately express in 
any words how grateful I am to Weronika Suchacka who, despite her  job 
as a lecturer and many other pressing commitments, diligently undertook 
this painstaking task, and who slaved away at the manuscripts for several 
months, always maintaining close editorial contact with me via the net. So, 
here is the result! 

Contents of this book 

The  focus  of  the  following  collection  of  articles  is  on  contextualization. 
Works  of Aboriginal  literature  and  individual  authors  are  discussed  in 
their historical contexts or in a comparative approach in relation to works 
and writers  of  Indigenous  and/or  non‐Aboriginal  origin. The  individual 
articles  are  arranged  in  five  thematic  clusters,  but  they  may  be  read 
individually, independent of each other.  
The  first  cluster  provides  “Surveys  of  Canadian  Native  Literatures”, 
beginning with a long article which was originally researched and written 
at the National Archives in Ottawa, to provide the first chapter in History of 
Canadian Indigenous Literature, a book which I dreamt about but will never 
finish. This article provides a very detailed account of what happened  in 
Aboriginal publishing in Canada between 1967 and 1972, and its perhaps 
pedestrian  enumeration  of  so  many  little  known  texts,  may  not  be 
interesting to some readers, who may be better advised to begin with one 
of  the  following  articles  in  that  cluster, which deal with  the  position  of 
Native  Literature  within  the  Canadian multicultural  canon,  and  which 
discuss  the works  by Aboriginal  authors  as  part  of  a  literature  that  is 
indigenous in Canada in a way no other literature is. 
A second bunch of articles, “Peoples, Stories, and Places”, deal with a topic 
that has preoccupied me for many years, i.e. the relationship between land, 
language,  history  and  ethnicity.  For  a  central  European  like me, whose 
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ancestral  family  ties  to  places  were  uprooted  repeatedly  by  wars, 
expulsions and ethnic cleansings, it is difficult to assess how a lasting and 
trans‐generational  collective  relationship  to  given  regions  and  places 
seems  formative  in  the  development  of  ethnic  identity.  Repeatedly  it 
happened  to  me  that  by  learning  about  certain  incidents  in  Native 
American history, e.g. “The Trail of Tears”, I came also to look at European 
history and  realized  that many of  the hardships  I  found  so  shocking on 
Turtle  Island, had actually happened  in  similar ways and  to often much 
larger  numbers  of  people  in  Europe  in  the  past.  Gradually  I  came  to 
understand  in  ever  more  complex  and  nuanced  ways,  how  continued 
territorial  residency  has  profoundly  moulded  ethnic  identity  on  Turtle 
Island.  In  the process, my understanding became  increasingly  influenced 
by the works of Jeannette Armstrong, who in her many interventions has 
repeatedly explained that the land provides not only the material means of 
survival,  but  that  the  existing  life‐forms  on  the  land,  if  observed  and 
communicated  over  generations,  entail  all  the  teachings  necessary  for 
human  survival.  Indigenous  ethnicity,  I  learned,  is  not  a  matter  of 
biological “race” but the result of learning and place, and if understood in 
such  a way, we  all  need  to  “re‐indigenize”  in  order  to  survive  on  this 
planet. 
The  third  group  of  articles  deals  with  “Indians  and  Germans.”  It 
contextualizes historically and ideologically the phenomenon I came to call 
“German  Indianthusiasm”. While  Indianthusiasm  is  not  an  exclusively 
German  phenomenon,  it  certainly  may  serve  as  a  key  towards 
understanding developments  in our own history,  and  it  continues  to be 
functional even today. This may be seen when looking at the reception of 
Indigenous  authors’  texts  in Germany  in  general,  and more  specifically 
when studying the avenues it provides for the marketing of “Indians” and 
“Indian  cultures”  in  this  country. Native  authors, artists and performers 
have been quick  to  identify and utilize “Indianthusiasm” as a marketing 
venue. Indians remain popular in Germany. 
Métis,  by  contrast,  are  hardly  known  to  others  outside  of Canada.  The 
fourth  thematic  cluster  in  this  collection,  “Métis  and Others”,  begins  by 
exploring  the  “invisibility”  in Germany  of Canadian Métis  as  a  distinct 
ethnic group and nation, and  it documents that why there are some very 
gradual  changes  in  the  reception  of Métis  culture  in  our  country,  this 
perception  is often still  framed and partially obliterated by  the cliché we 
have  of  Indians. A  second  article  in  this  cluster  tries  to  understand  the 
fleeting,  hybrid  and  often  painfully  shifting  identity,  as  lived  and  as 
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fictionalized by one of Canada’s must famous and politically most radical 
Métis  writers:  Howard  Adams.  The  concluding  article  contrasts  the 
histories,  cultures  and  literatures  of  two  indigenous  North  American 
ethnicities, who both came into being through colonial contacts: the Métis 
in  Canada  and  the  Chicanas/Chicanos  in  the  U.S.  American‐Mexican 
borderlands. A  transnational  reading  compares  the  “autobiografictions” 
by Sandra Cisneros and Howard Adams. 
Under  the  rubric  “Inuit  and Others”  the  fifth  and  last  thematic  cluster 
contextualizes  two  historical  moments  in  Inuit‐European  contact 
situations. The first article presents and discusses the tragic history of eight 
Inuit  from Labrador who were exhibited  (and died)  in European zoos  in 
1880/81. We know about them through the diary of one of their members, 
Abraham Ulrikab. This  earliest  autobiographical  text  by  an  Inuit  author 
exists  in  a  German  translation  by  a  Moravian  missionary,  which 
Greifswald  students  and  I  translated  into  English  and  published  in 
Canada.  The  concluding  article  in  this  cluster  then  goes  way  back  in 
history  by  a  thousand  years  to  the  first  encounters  between  Inuit  and 
Vikings, as they were recorded later in two Icelandic sagas, which in turn 
provided  the  inter‐textual  sources  of  Joan  Clark’s  “historiographic 
metafictions”  reflecting  that  event.  The  article  then  concentrates  on  two 
contemporary  texts by  Indigenous authors, Bernard Assiniwi and Rachel 
Quitsualik, who  revisit  and  revision  that  historical  encounter  in  a most 
humanist and surprisingly conciliatory way.  
When  contextualised  together,  the  articles  may  demonstrate  how 
Indigenous Literature  in Canada has truly grown and expanded over the 
last quarter of a  century. The  challenge by Canadian Native authors has 
been  met.  No  longer  need  First  Nations, Métis  and  Inuit  writers  fear 
exclusion  from  and by  the mainstream. While  there may  always  remain 
the  danger  that  a  few  most  prominent  writers  become  tokenized  as 
academia’s  “pets,”  the  creativity  and  dynamism  of  Aboriginal  authors 
today, and the scope and diversity of their achievements, are far too great 
and powerful to be relegated ever again to an academic niche or sink into 
the bathos of obscurity. 

Thanks 

Over the years there have been far too many helpful individuals on either 
side of the Atlantic, to be mentioned in total and individually at this point. 
Those who were directly  influential for a specific article are, I hope, duly 
mentioned in connection with it, and if there are some who find that they 
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have been omitted,  I hereby ask  them  for  their  forgiveness;  they are not 
excluded intentionally. 
As  always,  my  greatest  thanks  go  to  my  wife  Ruth,  who  has  always 
supported me in my work and has given me the freedom to travel abroad 
and often to be absent for many months in a row. Besides, she has hosted 
and served as guide  for many, many visitors  from Turtle  Island. When  I 
say that my career in Native Studies would not have been possible without 
her,  I mean  that  literally, and my gratitude and  love of more  than  forty 
years will remain with her to the end. Ruth and I compiled the  index for 
this book together. 
I would also  like  to  thank my doctoral students and colleagues on either 
side of  the Atlantic  for  the discussions  and  learning  experiences we had 
together,  for  the  help  they  provided,  and  for  the  fun  our  dialogues 
entailed. Lore Erf, Barbara Haible, Marco Briese, Stefanie von Berg, Kerstin 
Knopf,  Jo‐Ann  Episkenew,  Jeannette  Armstong  and  the  late  Renate 
Eigenbrod with their doctoral dissertations contributed to the growth and 
my understanding of Indigenous studies, while others, like Antje Thiersch, 
Heike  Gerds,  Christiane  Kollenberg,  Jörg  Behrendt,  Heike  Bast  and 
Weronika Suchacka, with  their  theses on works by authors marginalized 
on  account  of  their  ethnicity,  gender  or  sexual  preference,  each  have 
opened new areas of understanding for me, which influence my thinking, 
and which I am equally grateful for—and this goes also for what I learned 
about the Hollywood Western from Martin Holtz. It  is most gratifying to 
see  that  a  new  generation  of  scholars,  who  dedicated  (parts  of)  their 
research  to  Indigenous  studies,  were  able  to  obtain  professorships  in 
Germany  and  Canada:  Jeannette Armstrong,  Renate  Eigenbrod,  Jo‐Ann 
Episkenew, Kerstin Knopf and Gesa Mackenthun. Right on! 
My  lasting  thanks  go  also  to  organisations  which  over  the  years  have 
supported my research in and about Canada: The International Council for 
Canadian Studies  (ICCS) and  the Gesellschaft  für Kanada‐Studien  (GKS) 
for  Faculty  Research  and  Faculty  Enrichment  Fellowhips,  the  German 
Academic Exchange Service (DAAD) for a year long guest professorship at 
the  then  Saskatchewan  Indian  Federated  College  at  the  University  of 
Regina,  the  Canada  Council  for  the  Arts,  the  Social  Sciences  and 
Humanities Research Council  (SSHRC), and  the University of Ottawa  for 
the 2003 Diefenbaker Award, the Izaak Walton Killam Foundation and the 
University  of  Calgary  for  the  2012‐2013  Visiting  Fellowship. Of  course, 
there are many helpful individuals facilitating such research opportunities 
as nominators and administrators, of whom  I will here only mention by 
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name  Bernie  Selinger  (Regina),  Wladimir  Krysinski  and  Anne  Brisset 
(Ottawa)  and Florentine Strzelczyk  (Calgary).  I have given up on  listing 
more  of  the  many  helpful  individuals,  because  over  the  years  and 
continents there were hundreds, and I am bound to  leave somebody out, 
who would deserve much better. 
When it comes to publishing this book in particular, I would like to thank 
Warren Cariou  and David Carr  (both  in Winnipeg),  as well  as  the  two 
anonymous  reviewers  of University  of Manitoba  Press  for  their  serious 
(but  lastly  abortive)  efforts  to  get  this  book  out  in  Canada.  That  I  am 
immensely  grateful  to Martin Kuester  I  have  stressed  already,  and  that 
cooperating with Michael Friedrichs is always a pleasure, needs no further 
mention,  but most  of  all  I  am  indebted  to Weronika  Suchacka  for  her 
careful and untiring copy editing of this manuscript. 
 
Thank you all! 

Bömitz, Vorpommern, November 2014 
Hartmut Lutz  
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